
Mnenje Svetovalnega odbora za združitve s sestanka svetovalnega odbora dne 18. decembra 2020
o predhodnem osnutku sklepa v zvezi z zadeva M.9564 – LSEG/Refinitiv Business 

Država poročevalka: Madžarska 

(Besedilo velja za EGP) 

(2021/C 434/03)

Sodna pristojnost

1. Svetovalni odbor (11 držav članic) se strinja s Komisijo, da priglašena transakcija pomeni koncentracijo v smislu člena 
3(1)(b) Uredbe Sveta (ES) št. 139/2004 z dne 20. januarja 2004 o nadzoru koncentracij podjetij (v nadaljnjem besedilu: 
Uredba o združitvah) (1).

2. Svetovalni odbor (11 držav članic) se strinja s Komisijo, da ima priglašena transakcija razsežnost Unije v smislu člena 
1(2) Uredbe o združitvah.

Proizvodni trgi

3. Svetovalni odbor (11 držav članic) se strinja z opredelitvami Komisije glede upoštevnih proizvodnih trgov za:

a. opravljanje elektronskih storitev trgovanja za evropske državne obveznice;

b. opravljanje storitev trgovanja za obveznice, ki niso evropske državne obveznice;

c. opravljanje klirinških storitev za denarne obveznice;

d. opravljanje klirinških storitev za pogodbe o začasni prodaji;

e. opravljanje storitev trgovanja za obrestne izvedene finančne instrumente, s katerim se trguje zunaj organiziranega 
trga;

f. opravljanje storitev trgovanja za devizne produkte, s katerimi se trguje zunaj organiziranega trga;

g. opravljanje storitev trgovanja za izvedene instrumente kapitalskega indeksa;

h. opravljanje klirinških storitev za obrestne izvedene finančne instrumente, s katerim se trguje zunaj organiziranega 
trga;

i. opravljanje klirinških storitev za devizne produkte, s katerimi se trguje zunaj organiziranega trga;

j. opravljanje klirinških storitev za izvedene finančne instrumente na blago;

k. opravljanje klirinških storitev za posle kreditnih zamenjav;

l. opravljanje klirinških storitev za lastniške izvedene finančne instrumente;

m. opravljanje storitev trgovanja za posamezne delnice;

n. opravljanje klirinških storitev za posamezne delnice;

o. konsolidirani prenosi podatkov v realnem času;

p. namizne storitve;

q. zagotavljanje podatkov o mestih trgovanja LSE;

r. licenciranje kapitalskih indeksov Združenega kraljestva;

s. licenciranje referenčnih vrednostni deviz;

t. licenciranje drugih indeksov;

u. identifikatorje vrednostnih papirjev;

v. sisteme klasifikacije sektorjev;

w. podatke o preteklem gibanju cen („Tick History“);

x. konsolidirane podatke o cenah in referenčne podatke v nerealnem času;

(1) UL L 24, 29.1.2004, str. 1.

SL Uradni list Evropske unije 27.10.2021 C 434/3  



y. prenose podatkov v nerealnem času;

z. poročila posrednikov po ustalitvi cene;

aa. ocene dobička;

bb. osnovne podatke;

cc. javne podatke;

dd. podatke o lastništvu;

ee. podatke o denarnih sredstvih;

ff. novice;

gg. podatke sistema odobrenih izjav (APA);

hh. časovne vrste gospodarskih podatkov;

ii. sisteme vodenja naročil;

jj. sisteme izvršnega upravljanja;

kk. zakonsko predpisane informacijske storitve.

Geografski trgi

4. Svetovalni odbor (11 držav članic) se strinja z opredelitvami Komisije glede opredelitve upoštevnih geografskih trgov za:

a. opravljanje elektronskih storitev trgovanja za evropske državne obveznice na svetovni ravni ali vsaj na ravni 
celotnega EGP;

b. opravljanje storitev trgovanja za obveznice, ki niso evropske državne obveznice, na svetovni ravni ali vsaj na ravni 
celotnega EGP;

c. opravljanje klirinških storitev za denarne obveznice na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

d. opravljanje klirinških storitev za pogodbe o začasni prodaji na ravni celotnega EGP;

e. opravljanje storitev trgovanja za obrestne izvedene finančne instrumente, s katerim se trguje zunaj organiziranega 
trga, na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

f. opravljanje storitev trgovanja za obrestne mere deviznih produktov, s katerim se trguje zunaj organiziranega trga, 
na svetovni ravni;

g. opravljanje storitev trgovanja za izvedene instrumente kapitalskega indeksa na svetovni ravni ali vsaj na ravni 
celotnega EGP;

h. opravljanje klirinških storitev za obrestne izvedene finančne instrumente, s katerim se trguje zunaj organiziranega 
trga, na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

i. opravljanje klirinških storitev za devizne produkte, s katerim se trguje zunaj organiziranega trga, na svetovni ravni 
ali vsaj na ravni celotnega EGP;

j. opravljanje klirinških storitev za izvedene finančne instrumente na blago na svetovni ravni ali vsaj na ravni 
celotnega EGP;

k. opravljanje klirinških storitev za posle kreditnih zamenjav na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

l. opravljanje klirinških storitev za lastniške izvedene finančne instrumente na svetovni ravni ali vsaj na ravni 
celotnega EGP;

m. opravljanje storitev trgovanja za posamezne delnice na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

n. opravljanje klirinških storitev za posamezne delnice na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

o. konsolidirane prenose podatkov v realnem času na svetovni ravni;

p. namizne storitve na svetovni ravni;

q. zagotavljanje podatkov o mestih trgovanja LSE na svetovni ravni;

r. licenciranje kapitalskih indeksov Združenega kraljestva na svetovni ravni;

SL Uradni list Evropske unije C 434/4 27.10.2021  



s. licenciranje referenčnih vrednostni deviz na svetovni ravni;

t. licenciranje drugih indeksov na svetovni ravni;

u. identifikatorje vrednostnih papirjev na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

v. sisteme klasifikacije sektorjev na svetovni ravni;

w. podatke o preteklem gibanju cen („Tick History“) na svetovni ravni;

x. konsolidirane podatke o cenah in referenčne podatke v nerealnem času na svetovni ravni;

y. prenose podatkov v nerealnem času na svetovni ravni;

z. poročila posrednikov po ustalitvi cene na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

aa. ocene dobička na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

bb. osnovne podatke na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

cc. javne podatke na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

dd. podatke o lastništvu na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

ee. podatke o denarnih sredstvih na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

ff. novice na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

gg. podatke sistema odobrenih izjav (APA) na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

hh. časovne vrste gospodarskih podatkov na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

ii. sisteme vodenja naročil na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

jj. sisteme izvršnega upravljanja na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP;

kk. zakonsko predpisane informacijske storitve na svetovni ravni ali vsaj na ravni celotnega EGP.

Presoja konkurenčnosti

5. Svetovalni odbor (11 držav članic) se strinja z oceno Komisije, da bi priglašena transakcija bistveno ovirala učinkovito 
konkurenco, kar zadeva horizontalne neusklajene učinke na trgu za opravljanje elektronskih storitev trgovanja za 
evropske državne obveznice.

6. Svetovalni odbor (11 držav članic) se strinja z oceno Komisije, da priglašena transakcija ne bi bistveno ovirala učinkovite 
konkurence, kar zadeva horizontalne neusklajene učinke na vse druge horizontalno prizadete trge.

7. Svetovalni odbor (11 držav članic) se strinja z oceno Komisije, da bi priglašena transakcija bistveno ovirala učinkovito 
konkurenco zaradi nehorizontalnih učinkov, saj:

a. bi imel združeni subjekt zmožnost in spodbudo za izvajanje celotnega/delnega omejevanja dostopa do vhodnih 
podatkov v zvezi s podatki o mestih trgovanja LSE (višje v prodajni verigi) in konsolidiranimi prenosi podatkov 
v realnem času (nižje v prodajni verigi), kar je posledica njegovega okrepljenega prevladujočega položaja;

b. bi imel združeni subjekt zmožnost in spodbudo za izvajanje celotnega/delnega omejevanja dostopa do vhodnih 
podatkov v zvezi s podatki o mestih trgovanja LSE (višje v prodajni verigi) in namiznimi storitvami (nižje v prodajni 
verigi);

c. bi imel združeni subjekt zmožnost in spodbudo za izvajanje celotnega/delnega omejevanja dostopa do vhodnih 
podatkov v zvezi s kapitalskimi indeksi Združenega kraljestva (višje v prodajni verigi) in konsolidiranimi prenosi 
podatkov v realnem času (nižje v prodajni verigi), kar je posledica njegovega okrepljenega prevladujočega položaja;

d. bi imel združeni subjekt zmožnost in spodbudo za izvajanje celotnega/delnega omejevanja dostopa strank v zvezi 
s kapitalskimi indeksi Združenega kraljestva (višje v prodajni verigi) in konsolidiranimi prenosi podatkov v realnem 
času (nižje v prodajni verigi);

e. bi imel združeni subjekt zmožnost in spodbudo za zlorabo informacij o strankah v škodo konkurenčnih 
ponudnikov konsolidiranih prenosov podatkov v realnem času in namiznih storitev, kar bi poslabšalo ugotovljene 
bistvene ovire za učinkovito konkurenco v točkah 7.1 do 7.4 zgoraj.
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f. bi imel združeni subjekt zmožnost in spodbudo za omejevanje dostopa tretjim osebam do licenciranja referenčnih 
vrednosti deviz WM/R;

g. bi imel združeni subjekt zmožnost in spodbudo za omejevanje dostopa strankam v zvezi z opravljanjem storitev 
trgovanja (višje v prodajni verigi) in kliringa (nižje v prodajni verigi) za obrestne izvedene finančne instrumente, 
s katerimi se trguje zunaj organiziranega trga.

8. Svetovalni odbor (11 držav članic) se strinja z oceno Komisije, da priglašena transakcija ne bi bistveno ovirala učinkovite 
konkurence zaradi posledic nehorizontalnih učinkov na vseh drugih vertikalno prizadetih trgih.

9. Svetovalni odbor (11 držav članic) se strinja z oceno Komisije, da priglašena transakcija ne bi bistveno ovirala učinkovite 
konkurence zaradi konglomeratnih učinkov, ki izhajajo iz združevanja indeksov podjetij FTSE Russell in Refinitiv.

Zaveze

10. Svetovalni odbor se strinja s Komisijo, da končne zaveze, ki sta jih 26. novembra 2020 ponudili stranki, odpravljajo 
pomisleke o konkurenci, opredeljene v osnutku sklepa. Deset držav članic je glasovalo za. Ena država članica se je 
vzdržala.

11. Svetovalni odbor se strinja s Komisijo, da ob polnem upoštevanju končnih zavez, ki sta jih 26. novembra 2020
ponudili stranki, priglašena transakcija ne bi bistveno ovirala učinkovite konkurence na notranjem trgu ali na 
njegovem znatnem delu. Deset držav članic je glasovalo za. Ena država članica se je vzdržala.

Združljivost z notranjim trgom

12. Svetovalni odbor se strinja s Komisijo, da je treba priglašeno transakcijo zato razglasiti za združljivo z notranjim trgom 
in delovanjem Sporazuma EGP v skladu s členom 2(2) in členom 8(2) Uredbe o združitvah ter členom 57 Sporazuma 
EGP. Deset držav članic je glasovalo za. Ena država članica se je vzdržala.
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